
　台場地区は、お台場海浜公園に沿って建ち並んでいる商業施設や業務施設が、
美しい砂浜やレインボーブリッジと調和のとれた街並みを形成しており、多く
の人々が集まる「東京の新名所」として定着しています。また水辺の景観を活
かした眺望豊かな都市型住宅も整備されるなど、活力ある市街地が形成されて
います。

　青海地区の北側は、臨海副都心のシンボルとなるセントラル広場を中心に「観
光・交流を中心としたまち」を形成していきます。南側は、国際研究交流大学
村が立地し、テレコムセンターなどの情報関連施設も集積しており、今後も「研
究開発・産業創生のまち」を形成していきます。
　また、科学をコンセプトとした文化施設や、商業施設には、連日多くの人々
が訪れています。

  The Daiba Area forms an area with commercial and business facilities lined up 
along the Odaiba Marine Park in harmony with the beautiful white beach and Rainbow 
Bridge, becoming established  as a new attraction that draws many people.  In 
addition, a bustling urban district is taking shape through the development of urban 
housing with panoramic views taking advantage of the seaside scenery.

　The north side of the Aomi area forms a zone primarily for tourism and human 
exchanges centered in the Central plaza, symbol of Tokyo Waterfront City.  The south 
side is the home of Tokyo Academic Park for Research Exchanges, Telecom Center 
Building and a concentration of other information-based facilities.  It will continue to 
develop as a research and development and industrial development zone. 
　Furthermore, the science themed cultural facilities, commercial establishment, 
receive countless visitors every day.

 The Ariake-Kita Area brings together diverse functions in one zone, including 
functions that derive from the legacy of  the Tokyo 2020 Games. As a result, this area 
is developing into a hybrid urban zone that offers an attractive lifestyle. In addition to 
existing distribution functions, it will, upon completion, form a community overflowing 
with vitality with a complex of residential, commercial and business functions.
  Plans call for the construction of a water park on an expansive site along the 
canal that will take full advantage of the charm of the waterfront and form a space 
that will provide contentment and serenity through a close encounter with the seaside 
and green surroundings.

　有明北地区は、東京2020大会のレガシーをはじめとした多様な機能の集
積により、魅力的なライフスタイルを楽しめる複合市街地を形成していきま
す。完成すると既存の物流関連機能に加え、居住・商業・業務機能等が複合
する活力あふれるまちとなります。
　ウォーターフロントの魅力を最大限に活かし、運河沿いの広大な敷地には
親水公園が建設される予定で、水辺や緑と身近に触れ合える潤いと安らぎの
空間が形成されます。

  International conferences and various other exhibitions and events are held 
frequently at the Tokyo Big Sight located in the Ariake-Minami Area, which pulsates 
with the lively crowds of visitors who throng there.  Facilities expand out over the area 
adjacent to the Symbol Promenade, creating a charming atmosphere a with a feeling of 
spaciousness.
  Also, on the east side there is a hospital which provides posterior medical care 
during disasters and a large park for disaster prevention support activities. 

　有明南地区の東京ビッグサイトでは、国際会議などが開催されるほか、数
々の展示会が頻繁に開催されており、たくさんの来場者で賑わいを見せていま
す。周辺に広がる施設は、シンボルプロムナードと隣接し、開放感あふれる魅
力的空間となっています。
　また東側には、災害時に後方医療活動も行う病院が立地し、広域的な防災
支援活動のための公園も整備されています。
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